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Canto Three — Chapter Twelve

Brahma’s Creations

Creation of the Kumaras and
Others



Section-V

Brahma’s power of creation is
not diminished due to this act
— Theretfore, don’t judge

Brahma (34-49)



13.12.39]|
itihasa-puranani
paficamarh vedam iSvarah
sarvebhya eva vaktrebhyah
sasrje sarva-darSanah

B‘rahmé, who has faces in all directions (sarva-darsanah), created the
fifth Veda (pancamarh vedam sasrje) composed of the Purianas and

[tihasas (itihasa-puranani) from all of his mouths (sarvebhya eva
Vaktrebhyah)

The fitth Veda came from all his mouths, since the fifth Veda
_embodies all the Vedas.




Il 3.12.40||
sodasy-ukthau puarva-vaktrat
- purisy-agnistutav atha
Eptoryamﬁtiratrau ca
vajapeyam sagosavam

Sodasi and uktha recitations for sacrifices appeared from Brahma’s

eastern mouth (sodasy-ukthau pirva-vaktrat). Preparation of the
fire and agnistoma sacrifices appeared from his southern mouth
(punsy—agmstutav atha). Aptoryama (soma) and atiratra (beginning
and ending) sacrifices appear aptoryama
atiratrau ca). Vajapeya (horse) and gosava (cow) sacrifices appeared
from his northern mouth (vajapeyarh sa gosavam).




This verse describes the various sacrifices (karma-tantram)
mentioned earlier.

—_

Purisi means preparation of the fire and agnistut means agni-
stoma.

7

These two appeared from Brahma’s southern mouth.

~ =

The other pairs arose from the other mouths.



13.12.41]]
vidya danarh tapah satyam _
dharmasyeti padani ca
asramarh$ ca yatha-sankhyam
asrjat saha vrttibhih

Knowledge (purity),—eharity (mercy), penance and truth

(vidya danarh tapah satyam) are said to be the four legs of
religion (dharmasyeti padani ca), and to learn this there are
four asramas and their respective duties (asramams ca saha
vrttibhih). Brahma created all these in systematic order_
(yatha-sankhyam astjat).




Regarding purity, the Yajiavalkya-smrti says ksetrajiasyesvara-jianad
visSuddhih parama mata: from knowledge of the Supreme Lord arises
the highest purity for the jiva.

Thus knowledge can be equated with purity.

\

Charity can be equated with mercy since it is said bhutabhaya-
pradanasya kalam narhati sodasim: those engaging in pious acts do
not achieve one sixteenth of the results of the person who bestows_(in
charity) tearlessness to living beings.




Thus there is no contradiction to the previous statement
tapah Saucam daya satyamiti padah krte krtah: In Satya-yuga

you had complete dharma of four portions with four elements:
austerity, cleanliness, mercy and truth. (SB 1.17.24)
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13.12.42]|
savitram prajapatyam ca_

bmmam-ea{hMtatha

varta sancaya-salina-
Siloficha iti vai grhe

The four types of brahmacarya -savitra, prajapatya,
brahmana and brhat arose from Brahma’s four mouths
(savitrarh prajapatyarii ca brahmar catha brhat tatha). The
four_occupations ot the householder—varta, saficaya, salina
and Siloncha arose from his four mouthg (varta sancaya-
$alina- Siloncha iti vai grhe).




After taking the sacred thread, remaining celibate for three
nights is called savitra.

Remaining celibate for a year is called prajapatya.

Remaining celibate until learning the Vedas is called brahma.

Brhat means celibacy till death.




Varta refers to occupations not forbidden such a s agriculture.

Saficaya means performing sacrifices.

S—

Salina means taking alms without begging.

Silofichana means taking the fallen grains in the field.

—_—m—

These are the Tour types of occupation for the householder (grhe).




13.12.43]]
vaikhanasa valakhilyau-
dumbarah phenapa vane
nyase kuticakah pirvam

bahvodo hamsa-niskriyvau

From Brahma’s meuthsstarting from the eastern mouth arose

the four divisions of vanaprasthas: vaikhnasa, valakhilya,
audumbara and phenapa (vaikhanasa valakhilyau-dumbarah
phenapa vane). From Brahma’s four mouths arose the four_

-1 1 + : : .
types ol sannyasis: kuticaka, bahvoda, hamsa and niskriya
(nyase kuticakah purvam bahvodo hamsa-niskriyau).




The vaikhanasa vanaprastha lives on wild grains.

S —

T,

The valakhilya gives away accumulated grains on gaining new
grains.

The audumbara lives oftf what he acquires by walking in the
direction he sees on getting up the morning.




The phenapa lives off grains or fruit which have naturally
tallen on the ground.

These are the ditferent types of vanaprastha arising from their
ditfferent means of sustenance.

P

There are four types of sannyasis.

The kuticaka mainly concenterates on karma in his own
hermitage.




The bahvoda rejects action and mainly concentrates on jiiana.

The hamsa is tixed in knowledge.

The niskriya has attained realization.

The later types in the list are superior to the previous ones.



1 3.12.44]]
anviksiki trayi varta
danda-nitis tathaiva ca
evam vyahrtayas casan
pranavo hy asya dahratah

Logic (anviksiki), Vedic_knowledge (trayl), occupational
livelihood (varta) and law enforcement (danda-nitis tathaiva
ca) arose from his four mouths. Bhuh, bhuvah, svah and
bhur-bhuvah-svah arose from his four mouths (evam
vyahrtayas casan). Or arose from his heart (pranavo hy asya
dahratah).




Logic and the other types of knowledge arose from the eastern

and other mouths in succession.

The first four items starting with logic (anviksiki) represent
moksa, dharma, kama and artha.

—— —————

S ——

Vyahrtayah means the individual words bhur, bhuvah and
svah and their_combination bhur bhuvah svah.

e




These four arose from his four mouths.

Thus Asvalayana-siuitra says evar vyahrtayah prokta vyastah
samasta api: vyahrti means the individual components and
the combination.

Or the fourth item can be mahabh.




Bhar bhuvah svar iti va etas tisro vyahrtayas tasarn uha
smaitam _caturthim mahacamasya pravedayate mahas iti:
Bhar, bhuvah and svah are the three vyahrtis and
Mahacamasya taught a fourth called mahah. (Taittiriya
upanisad 1.5.1)

Hrtsvatah means the space in the heart.

—

An alternative reading is dahratah with the same meaning.




13.12.45]|
tasyosnig asil lomabhyo
gayatri ca tvaco vibhoh
tristum mamsat snuto ‘nustub
jagaty asthnah prajapateh

Usnik (28 syllables) arose from Brahma’s body hairs. Gayatri
(24 syllables) arose from his skin. Tristup (44 syllables) arose

from his muscles. Anustup (32 syllables) arose from his
veins. Jagatl (48 syllables) arose from Brahma’s bones (Jagaty

asthnah prajapateh).




This verse describes the origin-eofthe-Vedicmeters.

Snutah means the veins which spread out all over the body.

Sruti says anustup snavan: the anustup meter arose from the
veins. B




1 3.12.46]|
majjayah panktir utpanna
brhati pranato ’bhavat

Pankti (40 syllables) arose from his marrow (majjayah
panktir utpanna) and brhati meter (36 syllables) arose from
his prana (brhati pranato 'bhavat).




1 3.12.47|
sparsas tasyabhavaj jivah
svaro deha udahrta
tismanam indriyany ahur
antah-stha balam atmanah
svarah sapta viharena
bhavanti sma prajapateh

From Brahma’s life arose (prajapateh jivah abhavaj) the consonants

(sparsah). From his body arose the vowels (svaro deha udahrta).

From his senses arose the ismanas (ismanam indriyany ahur). The
semi-vowels arose from his strength (antah-stha balam atmanah).
The seven musical notes arose from his playing (svarah sapta
viharena bhavanti).

—




This verse describes the origin of the various sounds in
speaking.

Sparsa refers to the five classes of consonants with their

nasals.

Svara refers to the vowels starting with a.

Usmana refers to $a, sa, sa and ha as well.



Antastha refers to semivowels ya, ra, la and va.

Sapta-svara refers to the musical notes beginning with sadja.

These arose as play (viharena).

—




| 3.12.48]|
Sabda-brahmatmanas tasya
vyaktavyaktatmanah parah
brahmavabhati vitato
nana-Sakty-upabrmhitah

The Supreme Lord (parah) who is impersonal Brahman and
the/'aers n rd filled with various saktis_ (nana-sakty-
upabrmhitah), makes his appearance as Brahma (brahma
avabhati), whose body is composed of the Vedas (Sabda-
brahmatmanas), which 1s audible sound as vaikhari

(vyakta) and inaudible as o (avyaktatmanah).




This verse shows that Brahma has extraordinary powers as a

manifestation of the Lord.

His body is composed of the Vedas (Sabda-brahma).

The Supreme Lord (parah) appears as the worshipable object

in the form of Brahma whose body is the Vedas, manitested as
external sound (vaikhari) and the unmanitested sound Quk




That Lord is also manifested as Brahman _the object of

impersonal jiana, and as_Bhagavan, the object of pure,

/

personal knowledge, filled with many saktis.

Since Brahma is non-different from the Tord, it is understood

that he has not been contaminated by approaching his
daughter.




1 3.12.49]]
tato ’param upadaya
sa sargaya mano dadhe

Having given up one body which became darkness_(tatah),
Brahma (sah) accepted this other body (aparam upadaya)
and concentrated his mind on creation (sargadya mano

dadhe).




Giving up his previous body which became mist and darkness
(after desiring Vak), Brahma accepted another body without
pollution of forbidden acts of lust.

This sabda-brahma body remains with Brahma at all times.




Section-VI

Creation of Svayambhuva
Manu and Satarupa (50-57)



13.12.50I|
rsinarh bhuri-viryanam
apl sargam avistrtam
jhatva tad dhrdaye bhiyas

cintayam asa kaurava

O Vidura (kaurava)! Understanding (jiatva) that the
creation produced from the powerlul sages (rsinam bhuri-
viryanam api sargam) was not sufficient (avistrtam),

Brahma again began to reflect in his heart (tad dhrdaye
bhiiyas ci




Brahma had thought that Marici and others whom he had
previously created would create a huge population.

However he again made etforts.




13.12.51]]
aho adbhutam etan me
vyaprtasyapi nityada
na hy edhante praja nanam
daivam atra vighatakam

How astonishing (aho adbhutam)! Though I am engaged
constantly in creation (etan me nityada vyaprtasyapi), the
population does not increase (na hy edhante praja ntinam).
Thereds certainly some obstacle causing misfortune (daivam
atra vighatakam).




13.12.52]]
evam yukta-krtas tasya

daivarh caveksatas tada
kasya rupam abhud dvedha

yat kayam abhicaksate

While engaging himselt properly (evarn yukta-krtas tada)
and considering his bad Tuck (tasya daivam ca aveksatah),
his body became two beings (kasya rupam dvedha abhud),
who_are known as the descendents of Brahma (yat kayam
abhicaksate) .




Properly engaging himse 1kta-krtah) and seeing his misfortune,
one form of Brahma became two, one Wlth a beard and the other Wlth
breasts.

—

Since the two bodies were related to Brahma (ka) they are known as
kaya, or his descendents.

Kah and We to form kayana, which means “descendent ot
ka or Brahma,” by the rule nadaditvat phak (Panini 4.1.99).

r—

=

The syllable na is dropped for metrical reasons, to form the word
kaya.



13.12.53]
tabhyarh riipa-vibhagabhyam

mithunam samapadyata

The two separated bodies (tabhyam rapa-vibhagabhyam)
united together in a sexual relationship (mithunam
samapadyata).




1 3.12.54]]
yas tu tatra puman so bhun
manuh svayambhuvah svarat
str1 yasic chatarupakhya
mahisy asya mahatmanah

The male form became known (sah puman tu tatra abhit) as
the independent ruler Svayambhuva Manu (svayambhuvah
manuh svarat) and the woman became know as Satartipa

(str1_vyasit satarupakhya), the queen ol that great soul
(mahisy asya mahatmanah).




1 3.12.55]|

tada mithuna-dharmena .
praja hy edham babhuvire

Thereafter, by their union, they increased the—poepulation-

(tada mithuna-dharmena praja hy edham babhiivire).




13.12.56]]
sa capi Satarapayam
pancapatyany ajijanat
priyavratottanapadau
tisrah kanyas ca bharata
akutir devahutis ca
prasutir it1 sattama

O son_ of Bharata (bharata), most virtuous sage (sattama)!

Svayambhuva begot in Satarapa five children (sa capi satarujz)ayam
pafca apatyany ajijanat)—two sons, Priyavrata and Uttanapada, an

three daughters, Akati, Devahuti and Prasati (priyavrat uttz‘mapadau
tisrah kanyas ca bharata akiatir devahutis ca prasutir iti).

Sah refers to Svayambhuva.



13.12.57]|
akutim rucaye pradat
kardamaya tu madhyamam
daksayadat prasitim ca

yata apuritam jagat

The father, Manu, handed over his first daughter, Akati, to
the sage Ruci (akutim rucaye pradat), the middle daughter,
Devahuti, to the sage Kardama (kardamaya tu

madhyamam), and the youngest, Prasiiti, to Daksa (da/ksjgz&

adat prasitimn_ca). The world became filled with their
offspring (yata apiiritarn jagat).




Yatah means “by whose olfspring.”

<

Thus ends the commentary on Twelfth Chapter of the Third
Canto of the Bhagavatam for the pleasure of the devotees, in
accordance with the previous acaryas.
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